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  بررسي اخلاقي رابطه پولي در رحم جايگزين
  

  ).M.D (كيارش آرامش
  .، تهران، ايرانتهرانـ درماني  و خدمات بهداشتيمركز تحقيقات اخلاق و تاريخ پزشكي، دانشگاه علوم پزشكي  -
  
  
  
  

ر كـه نـوزاد   شود بـا ايـن قـصد و قـرا     شود كه طي آن، زني باردار مي رحم جايگزين به حالتي اطلاق مي     :زمينه و هدف  
در جايگزيني تجاري، مـادر     . حاصل از اين بارداري را به زوج ديگري واگذار كند تا پدري و مادري او را بر عهده گيرند                  

در حـال حاضـر در      . گـردد  جايگزين در ازاي دريافت پول از والدين خواهان، حاضر به ايفاي نقش مـادر جـايگزين مـي                 
 ،ايـن مقالـه بـر آن اسـت كـه نـشان دهـد اسـتفاده از جـايگزيني تجـاري                     . ارد ايران، جايگزيني تجاري رواج د     ،كشور ما 

  .غيراخلاقي است
علـت اسـتفاده     ه منافات با كرامت انساني ب ـ     ـ  الف:  شده است  ارائهغيراخلاقي بودن جايگزيني تجاري      دلايلي براي    :نتايج

كـشانه رابطـه، زيـرا        ماهيـت بهـره    ـ ـ ب. كرامت انساني قابـل فـروش نيـست       ه علت   ابزاري از انسان و فروش آنچه كه ب       
تـر، زنـان      اقتصادي پايين  ـ  طور خاص در طبقات اجتماعي     هويژه در كشورهاي در حال توسعه و ب        هپذيري زنان، ب   آسيب

سادگي مجبـور خواهنـد شـد كـه بـراي            هزنان ب . دهد كشي قرار مي   هاي جدي ناشي از بهره     شدت در معرض آسيب    هرا ب 
ديده از فقر و اعتياد خود، به اجاره دادن رحم بپردازند و سلامت و عاطفه خـود را بـا                     ي آسيب ها تأمين معيشت خانواده  

ترديـد،   بـي . آن نيـز نخواهنـد داشـت   كـردن   خود اختياري در نحـوه خـرج    ،پولي معاوضه كنند كه در بسياري از موارد       
علـت تبـديل     هدوسـتانه ب ـ    منسوخ كردن اهداي نـوع     ـ  ج. شدت مخدوش است   هدهند ب  رضايت زناني كه تن به اين اقدام مي       

اگرچه منع استفاده از    .  اجماع نسبي جهاني دال بر ممنوعيت جايگزيني تجاري        ـشدن اين كار به نوعي خريد و فروش، د        
 بـر   بـه وضـوح   زيادنـد كـه     چندان   عوارض نامطلوبي نيز دارد اما مشكلات اخلاقي جايگزيني تجاري           ،جايگزيني تجاري 

  .منع شودبهتر است  بنابراين استفاده از جايگزيني تجاري . غلبه دارندمنافع آن
روش . دوسـتي انجـام گيـرد       رحم جايگزين تنها در صورتي از نظر اخلاقي پذيرفتني است كه از روي نـوع               :گيري  نتيجه

نفعـت مـادي يـا      اي متـشكل از افـرادي كـه دخالـت و م            يند بدين صورت است كه بايد كميته      ادوستانه بودن فر   احراز نوع 
يند ندارند تأييد كند كه مادر جايگزين از بستگان نزديـك يـا از دوسـتان قـديمي و نزديـك زوج                      امعنوي مستقيمي در فر   

بـراي ايـن احـراز،    . متقاضي است و بدون هرگونه اعمال فشار و از روي محبت و علاقه راضي به اين كـار شـده اسـت                 
  .يند به طرفين ارائه گرددا كه بايد پيش از انجام فراستاي تخصصي ه علاوه بر مدارك و شواهد، نياز به مشاوره

  
  
  
  

  .دوستانه كشي، اهداي نوع رحم جايگزين، رابطه پولي، كرامت انساني، بهره: كليد واژگان
  

  . بلوار كشاورز، تهران، ايران آذر،16خيابان  نبش پورسينا، ،21پلاك ، 4طبقه ، ).M.D(كيارش آرامش  :مسئول مكاتبه
 kiarasharamesh@tums.ac.ir :ست الكترونيكپ
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  زمينه و هدف
شود كه طي آن، زني      به حالتي اطلاق مي    1رحم جايگزين 

شود با اين قصد و قرار كـه نـوزاد حاصـل از        باردار مي 
اين بارداري را به زوج ديگري واگـذار كنـد تـا پـدري و               

ايـن زوج را پـدر و مـادر         . مادري او را بر عهـده گيرنـد       
و رحم جايگزين د  . نامند  مي 3 يا خواهان  2متقاضي،  حكمي

  ):1( اصلي داردنوع 
 يـا   5 يا جايگزيني بدون پيوند ژنتيك     4جايگزيني كامل  -1

 رابطه 7 در اين شيوه، مادر جايگزين.6جايگزيني بارداري
دهـد نـدارد و      ژنتيك با فرزندي كه در رحم پرورش مـي        

 وقتي كه هـم اسـپرم و   ـ الف: الت استح سه هاين خود ب  
 وقتـي   ـ  ب. ستخواهان ا  هم تخمك متعلق به پدر و مادر      

كننـده غيـر از پـدر و        كه يا اسپرم يا تخمك از يـك اهـدا         
ــت   ــايگزين اسـ ــادر جـ ــر از مـ ــان و غيـ ــادر خواهـ   . مـ

كنندگاني غير    وقتي كه هم اسپرم و هم تخمك از اهدا         ـ  ج
  .  از پدر و مادر خواهان و غير از مادر جايگزين است

 در  9 يا جـايگزيني بـا پيونـد ژنتيـك         8جايگزيني نسبي  -2
البته در  . ن شيوه، تخمك متعلق به مادر جايگزين است       اي

اين شـيوه نيـز مـادر جـايگزين بعـد از بـه دنيـا آوردن                 
 .كند فرزند، او را به پدر و مادر خواهان واگذار مي

 متعدد و بسته    ،موارد تجويز و استفاده از رحم جايگزين      
. هـستند به امكانات، قوانين و شـرايط فرهنگـي متفـاوت           

فقدان رحـم در مـادر خواهـان، امكانپـذير          مواردي نظير   
نبودن يا خطرناك بودن بارداري بـراي مـادر خواهـان،           
بيماري ژنتيك قابـل انتقـال در مـادر خواهـان، يـا حتـي               
ــرات     ــا و خط ــذيرش رنجه ــان از پ ــادر خواه ــاب م اجتن

  ).1( بارداري و زايمان

                                                 
1- Surrogacy 
2- Commissioning parents 
3- Intended parents 
4- Full surrogacy 
5- Surrogacy without genetic link 
6- Gestational surrogacy 
7- Surrogate mother 
8- Partial surrogacy 
9- Surrogacy with genetic link 

توان براي رحم جايگزين قايل       مي نيزبندي ديگري    تقسيم
وع توافق يا قرارداد ميـان مـادر جـايگزين و            به ن   كه شد

و بسته به وجـود رابطـه       ) 2(گردد   مي والدين خواهان بر  
  :پولي بين والدين خواهان و مادر جايگزين است

كه ( در اين حالت، مادر جايگزين       10جايگزيني تجاري  -3
هــاي  واســطهوســيلة  و بــه فــردي غريبــه اســت معمــولاً
دريافت پول از والدين    در ازاي   ) شود اي معرفي مي   حرفه

 .گردد خواهان، حاضر به ايفاي نقش مادر جايگزين مي

 در ايـن    12دوسـتانه    يـا نـوع    11جايگزيني غير تجاري   -4
 از بـستگان نزديـك يـا        كه معمولاً (حالت، مادر جايگزين    

دوستان صميمي يكي از والدين خواهان يا هر دوي آنها          
ــولي ) اســت ــت پ ــدون درياف  ــ - ب ــران منطق ــر از جب ي غي
 و از   -هاي تحميل شده در اثر بـارداري و زايمـان          هزينه

دوسـتي نـسبت بـه والـدين خواهـان،           روي محبت و نوع   
 .گردد حاضر به ايفاي نقش مادر جايگزين مي

در حال حاضر در كشور ما، ايـران، جـايگزيني تجـاري            
  :اين مقاله بر آن است كه. )3 (رواج دارد

تجــاري   نــشان دهــد كــه اســتفاده از جــايگزيني     -1
دلايلي براي اين مدعا ذيل اين عنـاوين        . غيراخلاقي است 
  :ارائه خواهد شد

  منافات با كرامت انساني- الف

  كشانه رابطه  ماهيت بهره-ب
 دوستانه  منسوخ كردن اهداي نوع-ج

   اجماع جهاني-د
 نــشان دهــد كــه اگرچــه منــع اســتفاده از جــايگزيني -2

شكلات اخلاقي   عوارض نامطلوبي نيز دارد اما م      ،تجاري
 بر منافع آن    وحوض بهجايگزيني تجاري چنان زيادند كه      

لازم  بنابراين اسـتفاده از جـايگزيني تجـاري          .غلبه دارند 
  .منع شوداست 

كاري را براي اطمينـان از رعايـت ملاحظـات           و  ساز -3
  .اخلاقي فوق پيشنهاد نمايد

                                                 
10- Commercial 
11- Non-commercial 
12- Altruistic 
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  :دلايل غير اخلاقي بودن جايگزيني تجاري
 ،خريـد و فـروش رحـم       :امـت انـساني    منافات بـا كر    -الف

نوعي استفاده ابزاري از جسم انسان و مغاير با كرامـت           
تــوان از روي شــهود   ايــن تنــافي را مــي.انــساني اســت

اخلاقي و نيز با توجه به اين واقعيت كـه در ايـن فراينـد،            
 "هـدف "عنـوان يـك وسـيله و نـه يـك              مادر جايگزين به  

 ، طـول بـارداري     در ، مـادر  .كنـد، دريافـت     ايفاي نقش مي  
رابطه عاطفي عميقي با كـودكي كـه در رحـم خـود دارد              

ــ    بخـش بزرگـي از رابطـه عـاطفي مـادر          . كند برقرار مي 
چنـين  . گيـرد  فرزند در همين دوران بـارداري شـكل مـي     

كـه  گنجانيد  توان در قالب كسب و كاري        اي را نمي   رابطه
  .گيرد به قصد درآمدي معين انجام مي

است كه مادر جايگزين بعـد از بـه        مواردي وجود داشته    
رغـم قـرار قبلـي، حاضـر بـه           بهدنيا آوردن فرزند خود،     

در يكي  . ترك و تحويل او به والدين خواهان نبوده است        
، نيوجرسـي  Baby Mمـورد  (از مشهورترين اين موارد 

حتي دادگاهي كه حق والدين خواهـان در        ) 1988يكا،  رآم
، نتوانست حق شناخت جانشيني تجاري را به رسميت مي 

). 4(ديدار مرتب با فرزند را از مادر جانشين سـلب كنـد             
مادري كه كودكي را به دنيـا آورده اسـت نـسبت بـه او               

 قابل خريد   ،حق و عاطفه مادري دارد و اين حق و عاطفه         
  .و فروش نيست

دوستانه، مادر جانشين كه عـضوي از         در جانشيني نوع  
توانـد   ن است، مي  فاميل يا دوستان نزديك والدين خواها     

) حتي با عنواني مانند خاله    (صورت مادر دوم     ههمواره ب 
 اما اين امكان در اكثريت قريب ؛در ارتباط با كودك باشد 

  .به اتفاق موارد جايگزيني تجاري وجود ندارد
ــشي–ب  ــره ك ــايگزين، در   :1 به ــم ج ــا، رح ــشور م در ك

 متخصـصين، بـا     يبسياري از موارد در نزد عموم و حت       
ــام ر ــام . اي شــناخته شــده اســت   اجــارهحــم ن ــين ن هم

ناخوشايند نشانگر پتانسيل بالايي است كه اين روش در         
اگر امروز به   . كشانه و غيراخلاقي دارد    ايجاد رابطه بهره  

                                                 
1- Exploitation 

اين موضوع مهم تـوجهي نـشود و شـوق دسـتيابي بـه              
هاي جديد و درآمدزاي علمي كه مغايرتي با شـرع           روش

كنند، چشم   مردم را حل ميندارند و مشكلات بسياري از
هاي جدي اخلاقي ببندد، دير يـا زود   ما را به روي چالش 

تـوانيم از بـار      رو خواهيم شد كـه نمـي       هاي روب  با فاجعه 
تجربـه  . وليت اخلاقـي آن شـانه خـالي كنـيم         ئسنگين مس 

مدل ايراني پيوند اعضا، شاهدي زنده و مشهود بـر ايـن            
ه جـان بـسياري     مدل ايراني پيوند اعضا اگرچ    . مدعاست

هاي اخلاقي قابل توجهي     را نجات داده است اما با چالش      
تـراكم نيـاز بيمـاران بـسيار و         . دست بـه گريبـان اسـت      

درمان شدن آنها با انجـام پيونـد و حجـم بـالاي كـار و                
درآمد حاصل براي مراكز پزشكي درگير، همه باعث شد         

هاي اخلاقي غفلت شود و      كه از پرداختن جدي به نگراني     
كشانه امكان وقـوع      حجم بالايي از روابط بهره     ،ر نتيجه د

در اينجا قصد پرداختن به ملاحظات اخلاقي       ). 4( پيدا كند 
پيوند كليه در ايران را نداريم، بلكه اشاره به ايـن تجربـه     

هـاي موجـود،     شـباهت ه علـت    ب ـ ملي از آن روسـت كـه      
ــت، برخــي از عواقــب آن   درصــورت تكــرار تجربــه غفل

  .گير موضوع رحم جايگزين نيز بشودتواند دامن مي
ترين احتجاجـاتي كـه مخـالفين جـايگزيني          يكي از اصلي  

اي  كننـد، ايـن اسـت كـه چنـين رابطـه            تجاري مطرح مـي   
   رابطـــه بهـــره كـــشانه ةســـاز و تـــشديد كننـــد زمينـــه

  ). 6( گردد مي
كـشانه چيـست؟ ايـن اصـطلاح را          منظور از رابطه بهـره    

  :ادتوان به دو وضعيت ذيل نسبت د مي
 رابطـه مـاهيتي نادرسـت      ،كـه در آن   است  وضعيتي  اول  
صورت ابزار و    هتنها ب ) ها( به اين علت كه از انسان      ؛دارد

اين . شود عنوان هدف و غايت استفاده مي      هوسيله و نه ب   
 ذيل عنوان كرامـت انـساني مـورد بحـث قـرار             ،وضعيت
  . گرفت

كـــشي، برقـــراري  در وضــعيت دوم، منظـــور از بهــره  
  : كه دو ويژگي زير را دارا باشدستاي ا رابطه
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ــصفانه و   -1 ــين طــرفين من ــا ب تــسهيم ســودها و زيانه
  .عادلانه نباشد

كـشي    آگاهانه و آزادانه طـرف مـورد بهـره       1رضايت -2
 .مخدوش باشد

 در اينجا برآنيم كه نشان دهيم كه جايگزيني تجاري هـر          
 زناني كـه    ،دوي اين ويژگيها را دارا است زيرا از سويي        

پذيرنـد در معـرض خطـرات        ادر جـايگزين را مـي     نقش م 
ينـد  ا خـود فر   ه علـت  گيرند كـه بخـشي ب ـ      زيادي قرار مي  

علــت فقــري اســت كــه  هبــارداري و زايمــان و بخــشي بــ
علـت فقـر مـالي و        هايـن زنـان ب ـ    . استدامنگير اين زنان    

كننـد و    اي مناسبي دريافت نمـي     فرهنگي خدمات مشاوره  
تواننــد از آن  حتــي در صــورت دريافــت، غالبــاً نمــي    

از همــين روســت كــه اثــرات . درســتي اســتفاده كننــد هبــ
روانشناختي اين وضعيت بر ايشان و فرزندان ديگرشان     

بينند كه   براي مثال، فرزندان قبلي مي    (شود   چند برابر مي  
 يعني بـرادر يـا خـواهر        – حاصل بارداري خود را      ،مادر

ايـن  هاي تجربي درباره     البته داده ! فروشد  مي –ايشان را 
و ايـن افـزون بـر عوارضـي         ) 7( )عوارض هنوز اندكنـد   

ويـژه بـراي     هاست كه بارداري بـراي تمـامي زنـان و ب ـ          
زنــاني چــون ايــشان كــه از تغذيــه و خــدمات بهداشــتي 

پـولي كـه در     . انـد، در بـر دارد      مناسب برخوردار نبـوده   
هـا قابـل     شود با ايـن هزينـه      اي رد و بدل مي     طهبچنين را 

  .قياس نيست
ويژه در كشورهاي    هپذيري زنان، ب   ، آسيب ير سو از ديگ 

طـور خـاص در طبقـات اجتمـاعي          هدر حال توسـعه و ب ـ     
ــايين  ــصادي پ ــان را بـ ـ  اقت ــر، زن ــرض   هت ــدت در مع ش

زنـان  . دهـد  كشي قرار مي   هاي جدي ناشي از بهره     آسيب
سادگي مجبور خواهند شد كـه بـراي تـأمين معيـشت             هب

د خود، بـه اجـاره      هاي آسيب ديده از فقر و اعتيا       خانواده
دادن رحم بپردازند و سلامت و عاطفه خود را بـا پـولي             

 خود اختياري در ،معاوضه كنند كه در بسياري از موارد
ترديـد، رضـايت     بـي . نحوه خرج آن نيز نخواهند داشـت      

                                                 
1- Consent 

  شـدت مخـدوش     هدهنـد ب ـ   زناني كه تن به اين اقـدام مـي        
  ).8( است

ــشك  ــازاري ت يل در صــورت رواج جــايگزيني تجــاري، ب
ــك ســوي آن   ــه در ي ــي "مــشتريها"خواهــد شــد ك  يعن

هاي خواهان فرزند با روش مادري جـايگزين و در           زوج
 يعنـي زنـان آمـاده قبـول       "فروشندگان" ،سوي ديگر آن  

شـرط دريافـت پـول قـرار خواهنـد           همادري جـايگزين ب ـ   
چه كسي اين دو گروه را به هـم متـصل خواهـد             . داشت

ايـن  ) 9(ين اسـت    كرد؟ همانطور كه هـم اكنـون نيـز چن ـ         
دلالاني كه بـراي    . وظيفه را دلالان برعهده خواهند داشت     

توسعه كسب و كار خود نقش مهمـي را در يـافتن زنـان      
هـاي   پـذير و سـوق دادن آنهـا بـا اهـرم            نيازمند و آسيب  
سوي فروش اين خـدمت ايفـا خواهنـد          هفشار گوناگون ب  

نحـو غيـر قابـل اجتنـابي شـكل           هاين بازار دلالي ب ـ   . كرد
گيـرد و تـا وقتـي كـه پـولي از ايـن بابـت رد و بـدل                     مي
اي از روي فقر نياز بـه ايـن پـول دارنـد،              شود و عده   مي

 .هــيچ قــانوني تــوان جلــوگيري از آن را نخواهــد داشــت
مات رواج و تـشديد     دترين مق ـ  همين بازار دلالي از اصلي    

  . پذير خواهد بود كشي از زنان آسيب بهره
در اينجــا نيــز  :دوســتانه  منــسوخ كــردن اهــداي نــوع–ج 
توان به تجربه تجـارتي شـدن پيونـد كليـه در ايـران               مي

ست كه فـرد     ا ها، وضعيتي  يكي از اين تجربه   . اشاره كرد 
دهنـده عـضو    .  عضو در جامعه پيدا كرده است      "دهنده"

دوسـتانه، نـوعي     بودن كه در صورت رواج اهـداي نـوع        
ا يك لكه   آيد، در اينج   افتخار و مايه مباهات به حساب مي      

بسياري از  . شود ننگ و امري پنهان كردني محسوب مي      
  دهندگان حتي بـا دادن آدرس نادرسـت بـه بيمارسـتان،          

از ديگـر سـو،     . كننـد  هرگونه رد پايي را از خود گـم مـي         
مانع رواج پيونـد    به دو دليل    رواج بازار خريد و فروش،      

دوستانه شده است، اول آن كه دهنده عضو همـواره           نوع
خواهـد   تيگماي فروشنده بودن مواجه است و نمـي       با اس 

در مظان ايـن اتهـام قـرار گيـرد و دوم آن كـه اعـضاي                 
خانواده و دوستان نزديك بيمار نيازمند عضو پيونـدي،         
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واند عضو مورد نيـاز خـود       ت  با اين پيش فرض كه او مي      
 ،را از بازار تهيـه نمايـد، نـسبت بـه اهـداي عـضو بـه او           

  ).5،10 (كنند ميوليت اخلاقي نئاحساس مس
حــال روشــن اســت كــه در صــورت عــدم جلــوگيري از 

 كه در اين صورت بايد آن       -توسعه بازار رحم جايگزين   
 همين سرنوشت در انتظار     –اي ناميد   اجارهرا همان رحم    

اهداكنندگان خواهد بود و به همان دلايلـي كـه در مـورد             
دوستانه را خواهد  پيوند عضو ذكر شد، ريشه اهداي نوع

كودكاني كه بدين ترتيب به دنيا خواهنـد آمـد،          . كانيدخش
اند كه آنهـا را در       از فهميدن آن كه از مادراني زاده شده       

اند، احساس سـربلندي     ازاي مبلغي براي هميشه فروخته    
  !نخواهند كرد

در رابطه بـا غيـر اخلاقـي بـودن           : اجماع نسبي جهاني   -د
بنظران در حخريــد و فــروش رحــم جــايگزين، نــزد صــا

ــود دارد   س ــسبي وج ــري ن ــاق نظ ــان اتف ــر جه در . راس
بـسياري از كـشورهاي پيــشرفته نظيـر اتـريش، آلمــان،     
سوئد و نروژ استفاده از رحم جايگزين اعـم از تجـاري            

  ايـن ممنوعيـت اگرچـه      ). 11(يا غيرتجاري ممنـوع اسـت       
به نظر نگارنده افراطي است و بسياري را از حق اهـداي            

 امـا نـشانگر حـساسيت       كنـد،   دوستانه محـروم مـي      نوع  
ويژه در كشورهايي است كه توجه  اخلاقي زياد مسئله به   

البته . به كرامت انساني در قوانين آنها نهادينه شده است        
كشورهايي نظير يونان، فنلاند و ايرلنـد هـم هـستند كـه             
مقررات قانوني ناظر به اين عملكرد در آنها تدوين نشده          

  ).11(است 
در ايــالات متحــده نيــز كــه روح ســرمايه داري و نگــاه  
سوداگرانه به جوانب مختلف زندگي شـايد بـيش از هـر            
كشور توسعه يافته ديگري رواج داشته باشد، در برخي         

انــد و رحــم  هــاي اخلاقــي غالــب شــده از ايالتهــا نگرانــي
جايگزين مطلقاً ممنوع انگاشته شده است؛ حال آن كه در          

تها رحم جايگزين حتي در موارد رد و        برخي از ديگر ايال   
بـدل شـدن پـول، البتــه تحـت شـرايطي سـختگيرانه، بــه       

توان چنين    بنابراين مي ). 11(رسميت شناخته شده است     

ــه ــه  نتيج ــرد ك ــري ك ــي از  درگي ــسيار بزرگ ــت ب   اكثري
  فروش رحم جـايگزين ممنـوع        ،كشورهاي توسعه يافته  

زه داده  دوسـتانه اجـا    است و تنها به مـوارد اهـداي نـوع         
  .)13-11 (شود مي

منـع جـايگزيني     :عوارض احتمالي منع جـايگزيني تجـاري      
توانـد از سـوي       تجاري عوارضي نامطلوب دارد كـه مـي       

طرفداران استفاده از جايگزيني تجاري يا وجـود رابطـه          
احتمـال  . مالي در رحم جايگزين مورد استناد قرار گيـرد        

گزيني الايي وجود دارد كه در صورت منـع جـاي         ببسيار  
هـاي نابـارور از داشـتن فرزنـد          تجاري، تعدادي از زوج   

اند كـه نـه از طريـق روشـي           اينان كساني . محروم شوند 
اي را در    اند فرزنددار شوند و نه اهدا كننده       ديگر توانسته 

امـا  . انـد  ميان فاميل يا دوستان نزديك خـود پيـدا كـرده          
  هـاي پـيش گفتـه،       جايگزيني تجـاري، بـر طبـق اسـتدلال        

ــه  ــب   ب ــي نادرســت اســت و عواق ــر اخلاق ــدري از نظ ق
ح بـر   ووض ـبـه   قدري زياد است كه      هنامطلوب رواج آن ب   

اي نسبتاً انـدك     سود حاصل از حل مشكل ناباروري عده      
علاوه بر اين، حل مـشكلات افـراد جامعـه بـا            . غلبه دارد 

توانـد پـذيرفتني     هـاي غيراخلاقـي نمـي      استفاده از روش  
تـوان انكـار كـرد كـه         يدر غيـر ايـن صـورت، نم ـ       . باشد
داري، كــار كودكــان خردســال و توريــسم پيونــد   بــرده
ــاً هــيچ كــس در لــزوم  - نيــز1عــضو  كــه امــروزه تقريب

توانند مشكلاتي    مي -كند ممنوعيت قانوني آنها ترديد نمي    
  .را براي بخشي از جامعه حل كنند

تواننـد از    از ديگر سو، ممكن است زنان فقيـري كـه مـي           
ادري جــايگزين قــدري از فقــر طريــق فــروش خــدمت مــ

جانكاه خانواده خود بكاهند، از اين كورسـوي اميـد نيـز            
بديهي است كه بـا ممنـوع كـردن فـروش           . محروم شوند 

رحم جايگزين، تنها جلوي يك معلول گرفته شده است و          
علت اصلي رابطه بهـره كـشانه كـه همانـا فقـر مـادي و                
                                                 

غالباً از كشورهاي ثروتمندي كه در ( منظور از توريسم پيوند سفر افراد -1
به كشورهايي عمومـاً فقيـر      ) آنها خريد و فروش عضو پيوندي ممنوع است       

گيرد به منظـور خريـد عـضو،           عضو صورت مي   كه در آنها خريد و فروش     
  .انجام پيوند و بازگشت به كشور مبدا
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كـه  اين .فرهنگي است، بـه قـوت خـود بـاقي خواهـد مانـد         
  صـورت فـروش خـدمت مـادري جـايگزين           هكشي ب  بهره

منع شود، بـدان معنـا نيـست كـه ايـن زنـان از هرگونـه                 
اند، بلكه ممكن است حتـي گرفتـار         كشي نجات يافته   بهره

. تري از رابطه بهره كشانه نيز بشوند       انواع بدتر و خشن   
توانـد مـانع از آن شـود كـه قـوانيني             اما اين حقيقت نمي   

در غيـر ايـن     . كشي وضـع شـود     از بهره براي جلوگيري   
صورت در اينجا نيز قوانيني نظير ممنوعيت كار اجباري         

ال خواهـد   ئوكودكان و ممنوعيت توريسم پيوند زيـر س ـ       
در واقع، تا زماني كه كل جامعه و دولت به وظيفـه            . رفت
مين حـداقل   أ كـه محـو فقـر خـشن در جامعـه و ت ـ             ،خود

عمـل  عه اسـت،    معيشت و آموزش براي تمامي افراد جام      
 بايـد قـوانيني وجـود داشـته باشـد كـه از              نكرده اسـت،  

سهمگين و معطوف شدن لبه خشن ايـن فقـر           تحميل بار 
 تـا حـد   -نظير زنان و كودكان -هاي آسيب پذير  به گروه 

  .ممكن جلوگيري كند
  

  گيري نتيجه
رحم جايگزين تنها در صورتي از       آنچه آورده شد،   بنابر

  1دوسـتي  كـه از روي نـوع     نظر اخلاقـي پـذيرفتني اسـت        
 به عقيده نگارنده و بنـابر آنچـه كـه در ايـن              .انجام گيرد 

گيري، هـم از ديـدگاه اخـلاق         مقاله عرضه شد، اين نتيجه    
كـشي    هـاي كرامـت انـساني و بهـره          به بحث (گرا    فريضه

به بحث از (گرا   و هم از ديدگاه اخلاق فايده     ) مراجعه كنيد 
يگزيني تجــاري منــافع و مــضار ممنوعيــت يــا رواج جــا

  . قابل دستيابي و تأييد است) مراجعه كنيد
ينـد بـدين صـورت      ادوسـتانه بـودن فر     روش احراز نوع  

اي متشكل از افرادي كه دخالت و منفعـت          است كه كميته  
يند ندارند بايد تأييد كند     امادي يا معنوي مستقيمي در فر     

 از بـستگان نزديـك يـا از دوسـتان           ،كه مـادر جـايگزين    
گونـه  يچديك زوج متقاضي اسـت و بـدون ه        قديمي و نز  

اعمال فشار و از روي محبت و علاقه راضي به اين كـار             

                                                 
1- Altruistic 

براي اين احراز، علاوه بر مـدارك و شـواهد،          . شده است 
 كـه بايـد پـيش از        اسـت هاي تخصـصي     نياز به مشاوره  

  .دشويند به طرفين ارائه اانجام فر
و ايــن توصــيه از نظــر  -همچنــين توصــيه شــده اســت

 كه هـر زن حـق داشـته         -رسد  درست به نظر مي    اخلاقي
باشد كه تنها يك بار در طول زندگي خود مادر جايگزين         

ينـد را   اشود، مگر براي همان زوجي كه بـار اول ايـن فر           
، زيرا علاوه بـر آنكـه بـدين         )1(برايشان آغاز كرده بود     

يابد، بار جـسماني و      كشي كاهش مي   ترتيب، احتمال بهره  
متعـدد بـيش از آن اسـت كـه اجـازه            هاي   رواني حاملگي 

  .دوستانه آن داده شود انجام نوع
هـايي كـه مــادر جـايگزين در طــول     البتـه جبـران هزينــه  
اشكال است،   شود، از نظر اخلاقي بي     بارداري متحمل مي  

هاي پزشكي، شامل هزينـه      بر هزينه   ها مشتمل  اين هزينه 
كنــد؛ درمــان  مين نمــيأهــايي كــه بيمــه تــ بيمــه و هزينــه

ارض بارداري و زايمان؛ جبران درآمد از دست رفتـه          عو
 علت عدم حضور در محل كار و سـاير مـوارد مـشابه      هب

  .باشد مي
جامعه پزشكي كشور با عرضه خـدمات گونـاگون و بـا            

هـاي مردمـي     كيفيت بالا سعي در رفـع آلام و گرفتـاري         
دارد كه بـه انحـاي گونـاگون بـا مـشكلات توانفرسـايي              

توانـد رنـج     كي از مـشكلاتي كـه مـي       ي. دست به گريبانند  
بسياري را به زوجها و بستگانشان تحميل كنـد و حتـي            

. ها منجر گردد، ناباروري است     به از هم پاشيدن خانواده    
تلاش جامعـه پزشـكي بـراي درمـان ايـن مـشكل بـراي               
بسياري از زوجها نويدبخش نجات زندگي خـانوادگي و         

اي نيازمنـد  ه هديه كردن گرما، اميد و خوشبختي به زوج      
ــوده اســت  ــا . ب ــه   ام ــود دارد ك ــي وج ــن نگران ــاي اي ج

هاي شايان، چشمها را بر روي ملاحظـات جـدي           موفقيت
 ،رسـاني و درمـانگري     اينجاست كه خدمت  . اخلاقي ببندد 

هايي در جامعـه خواهـد شـد         ساز آسيب  ناخواسته زمينه 
 امروز زماني . كه ممكن است جبران آنها غيرممكن باشد      

ــه  ا ــه جامع ــا  ســت ك ــشور ب ــاروري ك متخصــصان ناب
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اي  مدهاي ناخواسته ابيني، از چنين پي    شياري و عاقبت  وه
  . گيري كند پيش

  
  تشكر و قدرداني

از همكاران ارجمندم در مركز تحقيقات اخـلاق و تـاريخ           
ويژه آقـاي دكتـر عليرضـا پارسـاپور، بابـت             پزشكي، به 

نقدهاي مفيدي كه به نظرات اينجانب داشـته و دارنـد، از            
  سـينا، جنـاب آقـاي دكتـر          است محترم پژوهشكده ابن   ري
  

آخوندي و همكاران ارجمندشـان در آن موسـسه بابـت           
برگزاري همايشي در رابطه با رحم جايگزين كه انگيـزه          
نگارش اين مقاله شد و همچنـين بابـت نقـدها و نظـرات              
سودمندشان در همـان همـايش، و از سـردبير محتـرم،            

ي فصلنامه علمي پژوهشي    داوران ارجمند و پرسنل گرام    
باروري و ناباروري بابت صبوري شان و زحمـاتي كـه           

ــه كــشيده   ــن مقال ــراي داوري، اصــلاح و چــاپ اي ــد،  ب ان
  .كنم صميمانه سپاسگزاري مي
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